
I

Zmluva o dodlÍvke a inštaldcii doplnkovej aplikdcie systému SAP - Ručenie za DPH na tesÍovacíe účety č.
z/B TS/D Fr/I r 3 /1 I I /2 0 I 3

Zm|uva o dodávke a inštalácii doptnkovej aplĺkácie systému SAP _ Ručenie za
DPH na testovacie účely

uzatlĺoręná podl'a $ 269 ods. 2 zákona č. 513/l99l Zb. obchođný zákorľrík v platnom znení

č. zlBTs/DFa l13 l 11112013

objednávatel':

obchodné meno: LetÍsko M.n.rštefĺnĺka - Aiľpoń Bratislava' a.s. (BTs)
Sídlo: Letisko M.R. Štefán1ka,823 11 Bratislava 21
Korešpondenčná adresa: Letisko M.R. Štefánika, P.o.BoX 160,82311 Bratislava 216
Právna forma: akciová spoločnosť
IČo: 35 884 916
Štatutrárny orgán: predstavenstvo, konajúce prostredníctvom:

Iĺrg. Ivan Trhlík - predseda predstavenstva
a generálny riaditel'
oto Sinkovic - ělen predstavenstva a ýkormý riaditel'DFI

osoba oprávnená konať vo vęciach technických:
MartinMatuška

Bankové spojenie: VÚB Bratislava - męsto
Císlo účtu: 182457375410200
lČ oprĺ: SK2021812683
Zapisanźľ v obchodnom registri okresného súdu Bratislava I'
oddiel: Sa' Vložka č,.3327lB
(ďalej len,,objedn ź* atel"')

a

Dodávatel':

obchodné meno.' sLovAKoDATA, a.s.
Sídlo: Kutlíkova 17, 850 00 Bratislava
Právna forma: akciová spoločnosťtČo: lČo: stlsllsz
Štatutámy orgán: Ing' Miroslav Polakovič, generálny riaditęl'
osoba oprávnená konať vo veciach technicĘch:

Marián Sándor
Bankové spojenie : UniCredit Bank Slovakia a.s., Šancova llA,813 33 Bratislava
Císlo úětu : 521 1018/1 1 1 l
lČ opH: 1K2O2O344IŻ8
Zapísaná: v obchodnom registri okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, Vložka č,. 617lB
(d'alej len,,Dodáv atel"')

(objednávatel'a Dodávate|'sa d'alej spoločne označujú len ako ,,Zmluvné stľany..)

Ń
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Zmluva o dodlźvke a Ínštaldcii doplnkovej aplikdcÍe systému SAP - Ručenie za DPH na testovacie U'
z/Brs/DFI/773/777/2u

čHnoł t.
Pľeambula

1.1' Keďže:

(i) objednávateľ má záljem obstarať dodávatel'ským spôsobom inštaláciu doplnkovej aplikácie
systému SAP - Ručenie za DPH;

(ii) Dodávatel' je spoločnosťou, ktorá sa zaoberá vývojom aplikácií, ktoré slúžia aj ako nadstavba pre
systém SAP;

(iii)Dodávateľ r41r.inul aplikáciu systému SAP - Ručenie za DPH, ktorá nedisponuje certifikátmi, ale
spoločnosť SLOVAKODATA, a.s. disponuje s tzv. name space, ktory má pridelený priamo od
spoločnosti SAP, a.g., čo znamené, że môże programovať takéto riešenia bez toho, aby tým
ovplyvňovala štandaľdnú funkcionalitu systému SAP alebo softvér tretích strán. (ďalej len

''Aplikácia"); 
táto Aplikácia však k dnešnému dňu nebola inštalovaná do ostrej (produktívnej)

prevádzky u žiadneho podnikate|'ského subjektu v Slovenskej republike;
(iv)vsúvislosti so Zmęnou zákona č,.22212004 Z'z. odani zpriadne hodnoty vplatnom zrlení,

schválęnou zákonom č,. 24612012 Z'z., kÍoým sa mení a dopíňa zákon č,. 222l2OO4 Z.z. o dani z
pridanej hodnoty v zneni neskorších predpisov, a ktoým sa menia a dopÍĺajú nięktoré zákony,
účinnou l.70.2012, objednávatel'identifikovalpotrebu automatizovať systém sledovania subjektov
- platiteľov danę z pridanej hodnoty, u ktoých nastalí predpoklady pre zrušenie registrácie v zmysle
$ 81 ods' 4 písm' b) citovaného zálkona, azakĺoých, po splnení zfüonných predpokladov, ručí zo
zákona za ĺezaplatenú daň z pridanej hodnoty z pr edchádzajúceho stupňa;

(v) objednávatel' má do budúcnosti záujem vylŹivať Aplikáciu v SAP prostredí objednávatel'a;
predpokladom pre nábeh do ostrej preváđzĘ (tzv. pľoduktívneho systému) je úspešné ukončenie
shišobnej prevádzky v SAP prostredí objednávatel'a;

dohodli sa Zmluvné strany v súlade s obsahom ich predchádzajícich rokovaní, bęruc do úvahy ich spoločné
ciele a záujmy, realizujúc ich obojstranne dohodnuté podmienky, że uzatvárajú túto Zmluvu o dodávke a
inštalácii doplnkovej aplikácie systému SAP - Ručęnię zaDP}J na testovacie účely v súlade ustanovením $
269 ods. 2 zźtkoĺa č). 5I3|I99I Zb' obchodný zákoĺnik v platnom znení (d'alej len ,,Zmluva").

L2. Zmhlľné strany zároveň' vy'hlasujú, že sa dohodli v zmysle zásad zmluvnej slobody a zmluvnej
volhosti, rovnakého postavenia zmluvných strán na tejto Zmluve a jej obsahu.

1.3 obidve Zmllvné strany týmto vyhlasujú' že im nie sú známę żiadne prekáżky, ktoľé by bránili
uzavretiu tejto ZmÍlvy .

Clánok 2.
Pľedmet Zm|uvy

2.1 Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Dodávatęl'a bezodplatne dodať a inštalovať v SAP prostredí
objednávatelä Aplikáciu na testovacie účely, ato za podmienok dojednaných v tejto Zmllvę.

Clánok 3.
Pľáva a povinnosti Zmluvných strán

3.1. Pľáva a povinnostĺ objednávatel'a

Strana 2 z 6



-

Zmluva o dodĺÍvke a inštalácii doplnkovej aplikdcie systému SAP - Ručenie za DPH na testovacie účely č.

3.1.1.

3.1.2.

3.2.1

3.3

4.1

4.2.

5.1

5.2.

6.r

3.2.

dnávatel' zaväzvje:
lácie Aplikácie Dodávatel'om;

pn zavádzaní Aplikácie na testovacie účely.
y testovacej prevádzky uvedenej v ělánku 4

a vytvorená'

Pľáva a povĺnnosti Dodávatel'a

Dodávatel' sa zavänlje:
(i) inštalovať Aplikáciu tak, aby svojou funkcionalitou nenarušila prostredia sAPobjednávatelä;

toěnostiach, o ktor,ých sa dozvedel v súvislosti

odnotu tak, abyplníla svoj účel (článok 1 bod 1'1.

pätnástich) praco'iných dní od doruěen
s nástupom platí ustanovenie ělránku 5. o

Zmluvné strany sa dohodli, že deřl zahájerua testovacej prevádz1q bude potwdený v pľotokolepodpísanom osobami opľávlrenými konať vo veciach tectoĺc^loyctr.

17/2073

čHnok 4.
čas plnenia pľedmetu Zmluvy

Zmluvné strany sa dohodli, že Dodávatel'_nainštaluje Aplikáciu na testovací systém SAPobj ednávatel'a v období mędzi 1 3'05 .-24.O 5 .2O 1 3)'

Testovacia pr ev ádzka bude trvať tľid sat' (30) kalen dáľnych d ní.

Clánok 5.
odstľánenie vád Aplikácie

Dodávatel' je povinný odstrániť vady dodanej Aplikácie najneskôr do 3 (slovom: troch) pĺacovnýchdní po doručení oznámenia objednávatel'a o nesprármej fu-nkcionalite alebo iných nedostatkoch prikomunikácii mędzi dodanou Aplikáciou a prođuktom SAP.

vytkn . tohto článku,
vo vý ajviac však doškody ujúcom vyšku

oso bitné ao; eanan iľollll[Í;"", B ud ú cej zmluvy

Pre prípad, že sa po úspešnom ukončení testovacęj ptevádzky objednávatel,(tj. stľana oprávnená)rozhodne Aplikáciu ponechať aj pre d'alšie obdobie, adľesujĹ Dodávatelb vi ýzvuna uzatvorenie

Strana 3 z 6



Zmluva o dodlÍvke a Ínštalúcii doplnkovej aplikúcÍe systému SAP - Ručenie zo DPH na testovacie u
Z/ BTs /D FI/ 7 7 3 / 7 7 7 /'Ż'

6.2

6.3

7.r

7.2.

7.3.

7.4.

budúcej licenčnej zm7uvy, ktorej vzor tvorí Prílohu ě. 1 tejto Zmluvy (ďalej len ,,Budúca zmluva"),
a to v lehote podl'a článku 7' bodu 7 '2. Zmllxy.

Dodávatel' (tj. strana zaviazaná), je poviĺľrý lzatvonť s objednávatęlbm Budúcu zmluvu do
pätnástich (15) kalendárnych dní od doruěeniavýzw na uzatvoręnie Budúcej zmluvy.

Budúci Dodávatęl' a objednávatel' sa pre prípad uzavrętia Budúcej zmhny dohodli na nasledovnej
'ĺ'ýške odmęny za poskýnutie licencię na používanie Aplikácie (podl'a Budúcej znhwy tzv.
softvérové riešenie): 1.615'- EUR bez DPH.

článok 7.
Trryanie Zmluvy a odstúpenie od Zmluvy

Ak objedntxatel' vyvżije svoje právo žiadať Dodávatel'a o uzatvorenie Budúcej zmluvy podl'a
ělánku 6. Zm|uvy, platí, že tźlto Zmllsatrváv celom rozsahu ďalej.

Ak objednávatel' nedoručí Dodávatel'ovi ýzvls' na uzawetie Budúcej zmluvy podl'a článku 6.
Zmluvy do 15 kalendárnvch dní od uplynutia posledného dňa testovacej prevádzky, má sa za to, že
o Aplikáciu viac nemá záljem; to platí i v prípade' ak mu v rovnakej lehote adľesuje písomné
oznámenie, že si právo vyzvať aźiadať Dodávatel'a o uzatvorenie Budúcej zmluvy neuplatňuje.

Sohl'adom na znenie boďl 7.2. p|ati' źe márnym uplynutím posledného dňa l5-dňovej lehoty
plynúcej od posledného dňa testovacej prevádzky, tźtto Zmlll.va zaniká; ak však objednávateľ
prejavil svoju vôl'u tak, że Dodávateľovi písomne ozĺámil, že si právo vyzvať aźiadať o uzatvorenie
Budúcej zmluvy neuplatňuje, Zmlllva zaniká dňom doručenia tohto prejavu vôle Dodávateľovi.

Po zániku Zm|lvy vykoná Dodávatel' deinštaláciu Aplikácie v ěase urěenom po dohode s osobou
oprármenou konať za objednávateľa vo veciach technických a objednávatel'je povinný bezodkladne
Aplikáciu zmazať.

7.5. odstúpenie od Zmluvy

7 .5.r Ak zmluva neskončí niektor-ým zo spôsobov ustanovených v bode 7.2' tohto článku
avsúladę sbodom 7.1. tohto článku platí ďalej, objednávatel' je oprávnený ukončiť jej
pĺávne úěinky okamžiým odstúpením z dôvodu , že Apllkácia viac nie je spôsobilá slúžiť
potrebám objednávatel'a. Pod nespôsobilosťou Aplikácie slúžiť potrebám objednávateľ sa
rozumie najmä, nie však výlučne prípad' ak zmenou legislatívy a neprispôsobením Aplikácie
zo strany Dodávatel'a vsúlade sčlánkom 3. bodom 3.2.1. písm. (iii) Zmluvy noým
skutoěnostiam, túto nemożĺo użivať na pôvodne zamýšľaný účet (viď članok 1. ods' 1'1.
písm. (iv) ZmIuvy).

7.5.2' odstúpenie od zmluvy podl'a bodu 7.5.1' tohto článku musí mať písomnú formu, musí bý
druhej strane riadne doruěené a musí v ňom byť uvedený đôvod odstúpenia, inak sa naň
neprihliada (e neplatné).
okamihom doručenia odstupenia druhej zmluvnej stľane sa Zmluva nezrušuje od zaěiatku,
ale až odo dňa doručenia odstúpenia druhej zmluvnej strane.
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Zmluva o doddvke a inštalácii doplnkovej aplikácÍe systému SAP - Ručenie za DPH na testovacie účely č.

7.5.3

8.1. I)oručovanie
8.1 .l

8.r.2.

8. 1 .3.

8.1.4.

8.I .5.

Clánok 8.
Záverečné ustanovenia

7

táto Zmlava (tj. hlavná_ zmluva), ako aj Budúca zmluvazmluva), ktorá má vo vďahuużÄűłćiä.tur,"r'i" závislej

Zmluvné strany sa dohodli' že písomnosti, obsahujúce prárme ýznamnéskutočnosti podlä
?#ľ.ry'si 

budú do učovŕ p"ítđ Íb..no,' aopoń!""äi'ĺriaľr, pokial' nie je dohodnuté
Pre potreby doručovania prostredníctuo- p::ly sa-použijú adresy sídel Zmluvných stránresp' korešpondenčné adresy' "il;;j vŻallárĺ i^l;w, ibuz" odorielajúcej żmluvnejstrane adręsát písomnosti ožnámi|no'iĺ 

.adr"s' .ĺar"^piŕäar'" ĺ novú koreśpondenčnúadresu' určenú na doručovani; ú;;.ňí Vp.íp;J; 
"u";řäř* .rT2nyua.".y,'u.e"nej nadoruěovanie písomností na záH;de_ ż;l""y ĺ.'u" Á"", í Lä"oł-ných údajoch niektoĘ zoprís'ušná zm'uvná .ľľ: zaväzajé o 

'ň".," uá.".y ulĹuo-Lontułtrry"t

;::ffiffi::'ĺ*ľo "-luňř '"ä*' vtakomto p'ĺpä" je pre

s nedodržanĺ- o"nu.óÍ|:""#'JäĺJTälJ, 
strane pľed odoslaním

Pri doručovaní prostredníctíä. p"si/." )u.ĺ.lLna adresu, určenú oodl'a bodu 8. fj. ,ánt" el ánku Zmluvy.Za deň doručenia zásielĘ .; ;;;;ä'r'ä1 o"o,odoprie doručovanú zĺsĺettu in rrłł, łLo. , 1ana, ktorá je adľesátom,
začatiaplynutia odbernej l"h"ty;u 

'y;äiino,rri" 
kalendárny deň ođo dňa

Pri ostatných spôsoboch d"*č;;;; il;'(d"-eo.,ani"správy), ktoré neobs lyjú p.au"y ;i; u slúžia len e-mailovej
komunikácie Zm\uvnýctl" st.ą ;" ;i;;; povablju za vzájomnĘ
o odoslanr faxovej správy 

" 
í""r'"ĺ"řJi o zanaáenia odosielatelá alebo #:ä1l?äpotvrdenia o odoslaní 

" ľä'19""J ';_'*' .na technickom 
'ariaaení odosielatelä. Týmtospôsobom (tzn' s uplatnením ĺt"ĺá aä-eJr'ia; ;" vylłĺe"oJ^uaä.o"aniĺ a doručovanie:(i) písomnostĹ oŁs:_h]llcich pnívna-rrrru, é skutočnosti;(ii) ostatnÝ ch 

J#i,ääľ;ĺi;1'*ĺ{.:ł:'*Ťä"'fi ouľ právne účinky (tzn

8.2.

8.3.

8.4

8.5.

Í#äiľ.ä:ľäľ'""'Tä::ŁProvĺrocennýchvyhotoveniach,zlłoýchkaždtlZmluvnástľana

Zm7uvu je možné -:lľ' alalebo dopĺĺať po dohode oboch' ZmĹuvných strán, a to vo formeľ':'ľffi]:'.:'ff':: očíslovaných-d;ätk;" knej; ustan"äi" bodu 8.1.2 druhá veta tohto článku

Na právne vnahv 
' 
v tejt9 Zmluvę vrylo1e'^ neupravené sa pouŽijú primerane ustanoveniaobchodného zákotnĺkai"plurío^"r'""', äu" 

"j 
ď"lši;'rú"i.ňe platné právne predpisy.

Pre prípad, že nięktoré z ustanoven i Zmluvy,
v budúcnosti stane z akéhokolVek a";ä;""p h ustanovení je alebo sa
ostatných ustanovení Zmluvy nie ;e aoiňute. akomto prípade platnosť

neúčinĺého ustanovenia
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Zmluva o dodlÍvke a inštalőciÍ doplnkovej aplikócie systému SAP - Ručenie za DPH na testovacie ą

8.ó

8.7.

7

bude platiť primeraná uprava, ktorá sa vrámci prípustnosti platného právnoho poriadku čo najviac
približuje účelu zrejme sledovanému Zmluvn;foni stranami pri uzavíeraniZmlavy.

Táto Zmlavaje uzatvoľená dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a pľávne účinky nadobúda
v zmysle ust. $ 47a ods. 1 zźkoĺa č). 40/1964 Zb. oběiansĘ zákonník v platnom nĺeni a súvisiacich
platĺrých právnych predpisov nasledujúcim dňom po dni jej zveĘnenia v cęntrálnom registri zmrilrív
vedenomúadom vlády SR.

Zm7avné strany vyhlasujú, že si Zmluvu preěítali, jej obsahu porozumeli, je pĘavom ich slobodnej
avĹżnej vôle zbavenej akéhokol'vek omylu, ěo potwdzujú vlastnoručnými podpismí.

Neoddelitelhými súčasťami tejto Zmluvy sú tíeto prílohy:
Príloha ě. 1 _ VZOR Budúcej zĺrluvy

V Bratislave, dňa 46-oF. .20r3 V Bľatislave, dňa .....2073

Letĺskc M.R.Šteíánikł - Áiľport ôratĺĺlłva, a.s' (BTs)

Letisko M.R.Štefánjka
Za 21 zaDodźryateľa;

-01-

8.8

Ing. rvan Trhlík Ing. Míroslav Polakovič
geneľólny riąditeľ

SLOVAKODATA, a.s.

predseda predstavenstva a generóIny riaditeľ
Letisko M.n Štefánika-AĘort Bratislava, a's. (BTS)

Oto Sinkovic
člen predstavensMa avýkonný ľiaditeľ DFI

Letisko M'R. Štefiźnika - AĘort Bľatislava, a.s' (BTS)

t. I lti. |,
|r ŕ').ĺll ;'l1 ,1 

iiz;
, u. ĺi I1:, ill''.,rl.:l.,,\V,\

|/.]\.''l' . |', l t'.,' ;:.. )t.'?,,[tĄĄ1)'

\\
\

Sírana 6 z 6



Licenčnd anluva č. Z/BTS/D FI.../.../20 I s

J

Clánok II.
Spôsob použitia softvéľového riešenia

1. Rozsah poskytovanej licencie oprávňuje Nadobúđatelä licencie inštalovať softvérové riešenie na
l'ubovolhý počet rr,ývojových' testovacích Seryęrov a 1 produktívny systém.

2. Súčasťou licencie je aj poskýnutie používatel'skej dokumentácię v ęlektronickej podobe
v slovenskom jazyku.

PosĘrtovatel' licencie touto zmluvou udel'uje Nadobúdatel'ovi licencie súhlas na použitie
softvérového riešenia všetk1ými, v ěasę uzawetia tejto zmluvy známymi spôsobmi použitia
softvérového riešęnia ako autorského diela s ýnimkou práv uveđených v ustanovení $ 18 odsek
2 písmeno b/, cl Zźtkona ě. 61812003 Z.z. (A,ltorský zákon).

4 Používatel' licencie je oprármený softvérové riešenie pľevádzkovať na vlastných alebo
prenajatých počítačoých komponentoch (infraštruktúre), pričom infraštruktúru môžu
pľevádzkovať alebo pouŽívať vlastní zamestnanci Nadobúdatel'a licencię alebo tretia osoba.

5. Nakladanie s licenciou

5.1 Nadobúdatel' licencię nie je oprármený:
a. poskytnúť súhlas na použitie softvérového riešenia alebo jeho časti tretím osobám (tj.

udeliť sublicenciu),
b. polživať softvérové ńęšenie v reŻime, v ktorom by ho súěasne používali tretie osoby

pre svoje vlastné potreby (tzv. komerčný time-sharing).

Clánok IfI.
Rozsah licencie na použĺtie softvéľového riešenia

1. Poskýovatel' licencie udelil touto zmluvou Nadobúdatel'ovi licencie nevýhradnú licenciu na
použitie softvérového riešenia pre svoju potrebu, a to na dobu neuľčitú, bez územného
obmedzenia.

čHnok ĺv.
Vyhlásenia a záraĘ zmluvných stľán

1. Poskýovate|'licencie vyhlasuje, že:

a. je oprávnený v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi upravujúcimi
ochranu autorského práva udeliť súhlas na použítie softvérového riešenia (licenciu)
Nadobúdate l'ovi licencie,

b' plnením záväzkov podl'a tejto zmluvy neporušuje autorské pľávo, práva súvisiace
s autorsĘm právom a priemyselné práva (d'alej len 

',pľáva duševného vlastníctva")
tretích osôb'

c. s majetkoými právami vyplývajúcimi z duševného vlastníctva tretích osôb je
oprávnený nakladať na zźľk|ade súhlasu získaného od týchto osôb, v súvislosti s čím
PosĘĺtovatel' licencię vyhlasuje, že s odbornou starostlivosťou vysporiadal autorské
práva so všetlcými autormi softvérového ńešenia, resp. že vo vlastnom męne' na svoj
účet a na vlastnú zodpovednosť vykonáva autoľské majetkové práva k softvérovému
riešeniu; pľe prípad, ak by sa uvedené vyhlásenie lkázalo ako nepravdivé, môže
Nadobúdatel'licencie uplatňovať voči Poskytovatel'ovi licencię zmlulmú pokutu vo
ýške 1.615 EUR; tým nie je dotknutý nárok na náhľadu škody čo aj vrozsahu
prevyšujúcom ýšku zmlurmej pokuty,

\
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d' je oprávnený previesť na Nadobúdatelä licencie práva na použitie softvérového
ľiešenia tak, ako sú uvedené v tejto zmluve.

PosĘrtovatel' licencie sa zaväzaje' že bude Nadobúdatel'a licencie bráruť a poskytne mu úěinnúpomoc vo davkám, nárokom, žalobám, súdnym, .piau''ý- alebo inýmkonaniam práv duševného viastníctva Ńadobúdatelh licencie, ktoré budúuplatnené osobami wátanę zamestnancov Poskýovatel'a licencie zatieto niároky 
,nie v rozpo p

odrobnostia" y

PosĘrtovatel' licencię sa predovšetkým zavänlje, že:

a' odškodní Nadobúdatelä licencie v cel
vyplývajúce z poškodenia práv duše
urovnaní nárokov vyplývajúcich
ktoré Nadobúdatel'ovi licencie
podmienky, že tieto škody, náklady a ýdavky nevznikli z dôvodu' že Nadobrĺdatel,licencie používal softvérové riešeniev , Ąor" siouto zmluvou,

b.

{

tsTs/DFv//20I3 zo dňa [.]; d'alej len ,,Zmluvao dodávke"), alebo pokial' nie je možné odstrániť porušeniéf Poskytovatel' licenciezabeąečí na svoje náklady náhĺadné riešenie tak, aby boli splnené požiadavky
Nadobúdatel'a licencie.

Nadobúdatel' licęncie vyhlasuje a zavänlje sa, że:

a' nepozmení alebo neodstráni akékolVek označenie autorských práv alebo iné označęniepráva duševného vlastníctva na všetkých kópiách softvérovtho riešenia alebo jehonosičoch,
b' Poskýovatel'oví licencie poskýne 

-1ím. -ľožadovanú primeranú súčinnosť pri plnenízáväzkov Poskytovatelä licencie vyplyv ĺúcicn z tohto ůu*o zmluvy.

článok III.
odmena za softvérové rĺešenĺe

Nadobúdatel' licencie sa zavänlje z Iicencie za poskytnutie licencie napoužívanie softvéľového riešenia Jnorazorŕ oá-".r., Vo ýškei' ots,- EUR. K tejto odmenę bude J'"""u v čase dodania zdanitelhéhoplnenia.

3.

1

Clánok IV.
Fakturácia

1 Zml.uvné strany sa dohodli, že celková. odmena za poskytnutie licencie na používaniesoftvéľového riešęnía vzmysle článku III.bodu 1' bude iuplii"nanazáHađefaktúry, ktoru jePoskýovatel' licencie oprávnený vystaviť najskôr v deň näsledujúci po tom, ěo tato Zmluvanadobudla právne účinky.

2. Faktúľa s náležitosťami daňového dokladu je splatná do tridsiatich (30) dní od jej doručeniaNadobúdatelbvi licencie. Faktúľa _ daňoý doklad musí obsah ovať zákonné ná1ežitosti podl,a
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článok VII.
Záryerečné ustanovenĺa

1. Túto zmluvu možno meniť či dopĺňať
oprármenými zástupcami zmluvných strán.

písomnými očíslovanými dodatkami podpísan1ými

Yďahy mędzi zmlurmými stranami, ktoré nie sú v tejto zmluve osobitne neupravené sa riadia
61812003 Z.z. altorský zák

ších predpisov a ďalšími pl
Sporov' týkajúcich sa tejto

Táto zmluva je vy'hotovená v štyroch (4) exemplároch, z ktoých každźl zo zmluvných strán
dostanę po dvoch (2) jęj vyhotoveniach.

platných právnych predpisov a prílohy (ak boli dohodnuté). Pokial' faktúra bude obsahovať
Nadobúdatel' licencie oprávnený túto v lehote splatnosti bez uhrađy
cie na prepracovanie. Doručením opravenej faktúry zač,ina plynúł

Faktúry sa považujú za uhradené dňom odpísania fakturovanej ěiastĘ z íětu Nadobúdatel,a
licencie v prospech účtu PosĘrtovatel'a licencie.

čHnokV.
Povinnostĺ Nadobúdatel'a licencĺe pri jeho zľušení bez lĺkvidácie

V prípade zrušenia Nadobúdatel'a licencie v zmysle ust' $ 69 a nasl. obchodného zákonníka
dl'a tejto zm|lvy na jeho prármeho
nevyžaduje. Nadobúdatel' licencie
licęncie svoje zrušenie a následný

prechod licencię na tretiu osobu.

1

článok Vl.
Trvanie zmluvy a výpoveď zmluvy

PosĘrtovatel'licencie nie je oprávnený vypovedať túto zmluvu ziného dôvdou, ako len pre
porušenie autoľského práva vo vďahu k softvérovému riešeniu zo strany Nadobudatelä licencie
alebo osôb, ktorým k nemu umožnil prístup.

V;ipovedn od prvého dňa mesiaca doručeníw.ýpovede y'','iĺ ..ypo.'ednej lehoty encie vovďahuks podl'aaänru 7.bofu7.4.

Táto zmluva má, vo vzťahu k Zmluve o dodávke (tj' hlavná zmluva) postavenie zmluvy závislej(tj' ved|'ajšia zmluva). Ak dôjde k zániku hlavnej zmluvy, dôjde súčasne k zániku vedläjšej
zmluvy.

2.

3

2

3

\\
\

4. Doručovanie
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6.

4'I' Zmluvné strany sa dohodli, že písomnosti, obsahujúce prálme ýznamnéskutočnosti podl,aZmllvy, si budú doručovať poštou, formou doporirčenej zásielĘ, pokial,nie je dohodnutéinak.
4'2' Pre potreby doručovania pľostredníctvom po'šty sa použijú adresy sídel zmluvných stľánresp' korešpondenčné tdresy, uvedené v zanli"ĺ ł^lrry, jbaże oao.ĺ"rujĺ"": zmluvnejstrane adresát písomnos padne inú novú ŕorešpondeněnúadresu' určenú na doruč

doručovanie písomností kol'vek zmeny adresy' určenej na

údajov niektorej zo zml ŕ!.e,"xľ*oy 
zmęny kontaktných

alebo kontaktných údajov bezodkladne písomne infonĺrovať
v takomto prípade je pre doručovanie rozhoäqúca novż adresa, ri
stľane pred odoslaním písomností. odosie|ajica zmluvná strana nenesie prípadné právnenásledĘ spojené s nedodrŽaním oznamovacej povinnosti adresáta písomnosti v zmysletohto bodu zmltvy.

4'3' Pri ctvom pošty sa zásielka považuje za doručenú dňom jej doručeniana odu 4.2. tohto članku zmluvy.4'4' Za ĺy sa považuje aj deň' v ktor"y zmluvná strana' ktorá je adresátom'
e'ku prevziať, alebo 7. (slovom: siedmy) kalendárny deň odo dňa

e-mailovej
45 j:ľJäľiľ".Íänä:Lxx.i:*:

správy), ktoré neobsahujú právny úkon a slúžia len vzájomnejkomunikácie Zm|lvných stián, śa tieto považuju )a potwdeniao odoslaní faxovej správy z technickéh o- ,uĺuäéiu odosielatel,a alebo zobrazenimpotwdenia o odoslaní e_mailovej správy na technickom zariadení odosielatelä. Týmtospôsobom (tzn' s uplatnením frkcié dôručénia) je 
"ĺ'l""e adresovanie a doručovanie:a. písomností, 

.ob 
sahujúcich právne vy znanné sĹutočnosti,b' ostatných písomností' ktoié majĺ 

1l 
ich adresáta 

"yuoruľ 
právne účinky (tzn' za1adať,meniť alebo rušiť práva alebo povirrnosti.

Pre prípad, že niektoré z ustanovení zmluvy,resp..niekto ré z jejvedläjších ustanovení je alebo sav budúcnosti stane z akéhokol'vek dôvođu 
''"ptutrry- aĹ'uo neĺeinným, v takomto prípadeplatnosť ostatných ustanovení zmluvy nie je aó*nuia. Namiesto neplatného alebo neúčiĺĺréhoustanovenia bude platiť primeraná úprava, ktorá sa v riámci prípustnosti platného právnehoporiadku čo najviac približuje účelu žĺejme sledované-" 

"-lu1r''ý*ĺ .t*.rä-ipn uzavieranizmluvy.

7

Tźlŕo Zmllxa je uzatvorená dňom jej podpi stranami a právne účln]cynadobúda v zmysle ust. $ 47a ods. t żĺkona e'
a súvisiacich prutrry.r' právnych predpisov zákoĺrník v platnom znení

v centrálnom registri zmluvvedęnom Úradom vl 
po dni jej zveĘnenia

Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluw prečítali, jej obsahu poľozumeli, je pľejavom ichslobodnej avážnej vôle zbavenej akéhokolVek omylu, , oo poĺ.a^jú vlastnoručnými podpismi.
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V Bratislave, dňa ....2013 V Bratislave, dňa .....,..' ......2013

Za Nadobúdatel'a licencie: za Poskýovatel'a licencie:
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Ing. rvan Trhlík
predseda predstavenstva a generálny riaditeľ

Letisko ilrÍ.R. ŠteJiźnika - Airport Bratislava, a.s
@rs)

rng. Miroslav Polakovič
generĺźlny riaditeľ

SLOVAKODATA, a.s.

Oto Sinkovic
člen pľedstavenstva a výkonný ľiaditeľ DFI

Letisko M.R Štefiźnika_AĘort Bratislava, a's.
@rs)
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